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Cace : força e formosura em seu San

tuario. .

7 Dai a .1 ehovah, ô familias dos po

vos, dai a Jehovah gloria e força.

8 Dai a Jehovah a gloria de seu no

me : trazei presentes, e entrai em se

us patios.

9 Adorai a Jehovah na gloria do

Santuario : assombrai-vos de sua pre

sença vós toda a terra.

10 Dizei entre as gentes, Jehovah

reina; tambem o mundo se affirmará,

par que se não abale julgará aos po

vos com toda rectidao.

1 1 Alegrem-se os ceos, e goze-se a

terra : brame o mar com sua pleni-

dão.

12 Salte de prazero campo com tudo

o que ha nelle : e jubilem todas as

arvores do bosque.

13 Perante a face de Jehovah, por

que vem ; porque vem a julgar a ter

ra : julgará ao mundo com justiça ; e

aos povos com sua verdade.

PSALMO XCVII.

JEHOVAH reina, a terra se regozije :

alegrem-se as muitas ilhas.

2 Nuvens e escuridade ha do redor

delle justiça e juizo são o assento de

seu tlirono.

3 Fogo vai diante delle, que do re

dor abrasa seus adversarios.

4 Seus relampagos alumião o mun

do : a terra os vê e treme.

5 Os montes como cera se derretem

pela presença de Jehovah : pela pre

sença do Senhor de toda a terra.

6 Os ceos denuncião sua justiça: e

todos os povos vém sua gloria.

7 Coufundão-se todos os que servem

ás imagens, e os que se glorião de ido

los : postrai-vos diante dello, todos os

deoses.

8 Sião o ouvio e se alegrou, e as

lilhas de Juda se gozarão : por causa

de teus juizos, Jehovah.

9 Pois tu, Jehovah, es o mais alto so

bre toda a terra: mui mais exalçado

estás que todos os deoses.

10 Vós amadores de Jehovah, abor

recei ao mal: elle guarda as almas

de seus privados: c os faz escapar

das mãos dos impios.

1 1 A luz se semea para o justo : e a

alegria para os rectos de coração.

12 Alegrai-vos, ó justos, em Jeho

vah : e fallai seus louvores em me

moria de sua Santidade.

psalmo xcvrn.

1 Psalmo.

CANTAI a Jehovah canção nova ;

porque fez maravilhas : sua dex

tra e santo braço lhe alcançou a sal

vação.

2 Jehovah fez notoria sua salvação :

perante os olhos das gentes mauifes

tou sua justiça.

3 Lembrou-se de sua benignidade e

de sua fidelidade, para com a casa de

Israel : virão todos os cabos da terra

a salvação de nosso Deos.

4 Jubdai a Jehovah, toda a terra :

de prazer exclamai, e alegres cantai,

e psalmodiai.

5 Psalmodiai a Jehovah com a har

pa : com a harpa, e com a voz de canto.

6 Com trombetas, e soido de buzi

nas, jubilai perante a face do Rei Je

hOVAh.

7 Brame o mar com sua plenidão : o

mundo com os que habitão nelle.

8 Os rios batão as palmas : junta

mente as montanhas se regozijem

9 Perante a face de Jehovah : por

que vem a julgar a terra : julgará ao

mundo com justiça, e aos povos com

toda rectidão.

PSALMO XCTX.

JEHOVAH reina, tremão as gentes,

o que se assenta entre os Cheru-

bins ; mova-se a terra.

2 Jehovah he grande em Sião : e

mais alto he, que todas as gentes.

3 Louvem teu grande e tremendo

nome, pois santo he.

4 Como tambem a fortaleza do Rei,

que ama o juizo: tu confirmaste as

rectidões ; tu fizeste juizo e justiça em

Jacob.

5 Exalçai a Jehovah nosso Deos, e

postrai-vos ante o escabello de seus

pés ; pois santo he.

6 Moyses e Aaron estavão entre se

us Ministros, e Samuel entre os que


